
Бай Цинъюэ в считанные минуты быстро превратился в лисицу и погнался за своей сбежавшей
женой, мгновенно отслеживая ее местонахождение. Он увидел стройного Ли Мэйрона на краю
острова. Клэри обхватила обе руки своими маленькими губами из бутона розы, занятая криком
его имени. Имя, которое она осмелилась ему дать.

Джейс также заметил из угла глаза, что парящая черепаха, которую он видел раньше, лениво
плавала неподалеку. Черепаха была перевернута вверх дном, а ее желудок был обращен вверх,
когда она парила в воздухе.

Бай Цинъюэ проигнорировал новую неприятность закатыванием глаз и полностью положил
глаз на свою жену.

"Хозяин, вы искали Снежка?" Бай Цинъюэ взывал в явно невинной манере, когда остановился
прямо за Ли Меироном.

Она прыгнула под звук голоса Духа Лиса и кружилась вокруг, чтобы схватить его в крепком
сжатии. "Я так волновалась!" Клэри подставила подбородок к его мохнатой голове и сказала:
"Прости, что оставила тебя". Это была моя вина... Я был небрежен."

Бай Цинъюэ натер свое длинное рыло о ее молочно-белую шею и глубоко вдохнул. Сладко
пахнущий запах, который принадлежал только ей, охватил его чувства, и сильное чувство
удовлетворения омыло его. "Все в порядке, хозяин. Куда бы ни пошел Хозяин, Снежок
последует за ним, обещай".

Ли Меиронг подняла свое овальное лицо и посмотрела на него с хмурым взглядом. "Ты
говоришь это сейчас, но кто же это был, кто неоднократно исчезал в последние несколько
месяцев?"

"В последнее время Снежок был немного занят." Бай Цинъюэ ответил и моргнул, мягко
постукивая лапой по щеке. Он закрыл глаза на жену и подарил ей самую милую внешность,
которую только можно было собрать. "Но, наконец, неважные обязанности закончены, и
Снежок может вернуться к своему первому приоритету."

Выражение неодобрения постепенно расслабилось, и Ли Меиронг уставился на него
умилительным взглядом. Увидев результат упорного труда, озорной взгляд Бай Цинъюэ
изогнулся в удовлетворении.

"О, и каков твой главный приоритет?" Ли Меиронг спросил и мягко погладил мехом по голове,
с скромной улыбкой.

"Ты". - заявил Бай Цинъюэ.

Мягкое хихиканье ускользнуло от её губ. "Я подумал, что это будет играть на улице и



преследовать тебя после следующей трапезы."

Глаза Бай Цинью расширились в насмешливом ужасе. "Это то, что ты думаешь о Снежке?"

Его реакция вызвала еще один пыл смеха. Звук был похож на музыку для ушей Бай Цинъюэ.

Шум от кашля внезапно был слышен сбоку, нарушая момент. Бай Цинъюэ повернулся, чтобы
противостоять Черепахе-демоне с враждебным выражением. "Этот вредитель осмелился
прервать мое время с женой!

Тем не менее, черепаха заплатила ему, ее кроваво-красные глаза были направлены на Ли
Меиронг. "Я знаю, что у тебя есть важные дела, но действительно ли это прекрасно, оставить
этого привлекательного любовника в постели с другим мужчиной? Надо было выгнать их обоих
из дома!"

Услышав слова черепахи, Бай Цинъюэ почувствовал, как кровь стекает с его лица.
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